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Номер опубликован при любезной поддержке Литературного фонда Королевства Нидерланды и Посольства Королевства Нидерланды в России, в рамках перекрестного года Нидерланды-Россия.
 Авторы, вошедшие в специальную рубрику «Голландия – Россия», приуроченную к году дружбы между двумя странами, также не остались в стороне от путешествий и поисков. Зарубежный период в карьере пианиста Юрия Егорова начинается с дороги в прямом смысле – побега из СССР («В доме поэта» Я. Броккена). Болезненная страница новейшей истории нашей страны – чеченская кампания 1990-х и ее последствия десятилетие спустя, также представлена рядом вдумчивых и одновременно остроумных дорожных очерков голландского журналиста Олафа Кунса («Не-Швейцария»).

История предоставила каждой нации по-своему решать проблему самоидентификации, и именно голландский способ найти ответы на вечные вопросы «кто я?» и «кто мы?» лег в основу специального номера журнала.

 

О некоторых авторах номера, популярных голландских писателях:

Кадер Абдола (р. 1954) – известный голландский писатель, представитель «восточного течения» в современной литературе. Родился в Иране, по окончании Тегеранского университета в 1977 г. примкнул к левому движению, из-за чего был вынужден бежать из страны. С 1988 г. живет в Нидерландах. В 2009 году Кадеру Абдоле было присвоено звание почетного профессора Гронингенского университета.

Произведения Кадера Абдолы чаще всего автобиографичны. Покинув родную страну физически, Абдола все же сохраняет духовные связи с Ираном, используя мотивы и цитаты из классической персидской литературы. Герои Абдолы, однажды потеряв родину,  стремятся заново обрести себя на новом месте, стать частью своего нового окружения, не утратив при этом собственные национальные черты.

В 2010 году роман писателя «Дом при мечети» (Hethuisvandemoskee, 2005) по итогам общенационального голосования был назван лучшей книгой нидерландской литературы после романа Харри Мулиша «Открытие небес» (1992).
 

Арнон Грюнберг (наст. имя Арнон Яша Ивз Грюнберг, р. 1971) – крупнейший и, по оценкам критиков, наиболее талантливый писатель младшего поколения в Нидерландах. Лауреат Премии Константейна Хёйгенса (2009) за вклад в нидерландскую литературу. Знаком Арнон Грюнберг и русскому читателю – в 2005 и 2011 годах вышли переводы его романов «Фантомная боль» и «История моей плешивости» (пер. С. Князькова), сейчас же автор ведет собственную колонку в «Новой газете».

Первая же крупная работа Грюнберга – роман «Серые понедельники» (Blaauwemaandagen, 1994), была удостоена премии за лучший дебютный роман. Этот приз писатель получал дважды – в первый раз под собственным именем, во второй же – под псевдонимом Марек ван дер Ягт за книгу «История моей плешивости» (Geschiedenisvanmijnkaalheid, 2000). Чтобы разоблачить таинственного молодого дебютанта потребовались серьезная литературная экспертиза и признание самого автора.

Грюнберг – поистине гражданин мира, и желание выйти за рамки повседневности, расширив собственные горизонты, так или иначе присутствует во всех его книгах. Прозу Грюнберга трудно отнести к какому-либо определенному жанру, его книги – полные иронии коллажи, в которых отражена жизнь современного Амстердама или Нью-Йорка.

 

Олаф Кунс (OlafKoens, р. 1985) – голландский телевизионный журналист. Изучал философию в университете Брюсселя. С 2008 года живет в Москве, свободный корреспондент телекомпании RTL(Нидерланды). Олаф Кунс – автор множества репортажей о событиях в России, один из тех, кто формирует образ нашей в сознании большинства жителей Нидерландов. Частый гость аналитических передач и ток-шоу на голландском телевидении.

Книга Олафа Кунса «Кавказские канатоходцы. Путешествия по запущенному саду России» (KoorddansenindeKaukasus. ReisdoorRuslandsonbeheersbareachtertuin), вышедшая в 2012 году, рассказывает о поездках журналиста в самые дальние уголки Северного Кавказа, этой «горячей точки» России, и написана с юмором и, одновременно, с уважением к необычному, полному противоречий региону и его жителям.

